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Az esküdtszék.
Az esküdtszék reformja napirenden van. 

És halljuk a gáncsos beszédet, hogy micsoda 

retograd lépés a tervezett reform. De ezeket 
a gáncsoló szavakat ne vegyük túlságos ko
molyan, mert az emberek javarésze feledé
keny. így a többek között elfelejtették —* Ha- 
verda Máriát Ez a ma már nem is tisztelt 
és Mária-Nosztrán csücsülő umö Összebe
szélt szeretőivel, hogy az ő édes anyját, mi
kor a szőlőbe megy, lőjjék le, mert a ránéző 
örökség a hitelezők türelmetlenkedése miatt 
már nagyon kellett A vég tárgyaláson ’ugy 
nézett ki a dolog, hogy Vojta agyafúrtsága, 
Jánossi együgyüsége ellenere a tényállás tisz
tán látszik. És ezt a fentisztelt úrnőt Sza
badkán is. Szegeden is felmentették. A sza
vazó esküdtek együtt vacsoráztak a felmen
tett delikvensekkel, Mariska egyre irta szen
vedélyes gyűjtőknek autogrammjait és elhülve 

-goadolunk acaa, hogy mi lelt volna, ha ♦ 
nagy Igazság fel nem támad — Budapesten 
és Mariskát virágcsokros védőivel olyan meg
változott hangulatban nem fogadja a buda
pesti közönség, mely a megfeszített igazságért 
majdnem szétszedte a kezdetben mosolygó 
és a vonatról rugonyosan leugró — Mariskát

Akkor a krajcárosoktól kezdve a tekinté
lyes lapokig mindenki az esküdtszéki intéz
ményt ócsárolta. De nem volt olyan tárgyi

lagos és igazságos érzésd ember, aki ne látta 
volna be, hogy az esküdtszék! intézmény 
ilyen európai botrány után, tarthatatlan.

Azóta történt más is. Pátriánkon is akadt 
helytelen esküdtszék! verdikt, dehát csak az 
országos dolgoknál maradjunk. Hogy a képvi

selőház elnökére izgatott lélekkel egy képvi
selő rálőhessen, — és e helyen igazán nem 
akarunk politizálni, — aztán ezért felmentést 
nyerjen, talán még se a nagy Igazság Ítélete.

Hogy a jövőben, az , esküdtszék! intéz
mény megreformálása utáh ki van-e zárva a 
tizenkét polgár változó hangulata alapján ho
zott Ítéletben a további bírói tévedés, — va
lóban nem tudjuk. Hogy mi a jogkérdés és 
mi a ténykérdés, melyek* jövőben paralell 
tétetnek föl az esküdteknek, — ebben nem 
akarunk meditálni, nem lévén jogászok. De 
a magunk laikus eszének jóleső érzés, mikor 
nagynevű jogászok állapítják meg, hogy ez 
a jógászi szőrszálhasog^tás már régen tulha- 
i itACftaK B Sftif rri SfltfXlA■ ■ ■■ w•• vwBMaroy a snatswi*

már az egész esküdtszék! intézményből mély • 
ségesen ki van józanodva, mert akárhogyan 
formálják is az esküdtszéket óvhatatlan, hogy 
a hangulatok labilis áramlatának kitett Ítélet 
mindég az igazságot szolgálja.

Dehát magunk ne legyünk még sem 
ekkor nagy jogfosztók, hogy ezt a tiszteletre
méltó intézményt egyszerűen megszűntetni 
kívánjuk. Gyönyörű dolog az, hogy 12 sza-' 

bad polgár lelkiismerete szerint mérlegelve a 
szeme előtt lefolyt bizonyítási eljárást, — 
ítéljen polgártársa fölött Azt ugyan szóvá 
lehetne tenni, hogy az eskűdtsékre jogosult 
polgárok listáját micsoda retortákon át veze
tik. Találomra szedik össze az illetőket, mert 
meglepő, hogy például a székesfővárosban a 
lefolyt országos perekben kenczegyárosok, 
temetésrendezők, filmkölcsönzők és nyugal
mazott állatorvosok voltak együtt s alig akadt 
a tizenkét esküdt közölt egy jogász, aki a 
feltett kérdéseket, valamelyes jogi vonatkozá
sokban, az esküditársakkal megbeszélte volna.

E részben nem látunk reformot az uj 
törvényben. Hogy őszinték legyünk, az es
küdtek lajstromába okos ember nemjszivesen 
jut. Egyrészt azért, mert a polgáremben nem 
szereti leikiismeretét terhelni még a mások 
dolgaival sem, innét van, hogy még főben
járó ügyekben is, hacsak egy kicsit irányít
ható az esküdtek hangulata* — az ítélet fel- 
mertö vokott-tartrfHtertot-mef 
lehet józan ésszel kívánni egy polgár ember
től, hogy 4—5 napra elszakadjon az üzleté
től, a rendes polgári foglalkozásától, mert ki
sorsolták esküdtnek ? Gyönyörű intézmény az 
esküdtszék, de jaj annak, aki bekerül a 
lajstromba. Ezért, de különösen az esküdt
szék által kimondott ítéleteknek az igazság
tól való gyakori elhajlása miatt, — merjük 
megjósolni, — az eskOdtszéki intézmény

A vén színész.
Az emelet bús kis szobájában, 
Az út zajt zenévé csendesül, 
A fénytelen ócska bútorok közt 
A holdasest halványán szétterül.
S a vén színész álmában tekint a 
Villanyfényben reszkető utcára.
. . . H»r, dicsőség már minden elkopott 
S feledés lett a koszorú ára.

A köny lehull. Fájdalmasan, némán.
. . . Tragédiák . . . bájos operettek . . . 
Festett falak, hegyek, erdők, völgyek . . . 
Zúgó tapsok . . . ugyan hová lettek?
. . . Fénylő csillár, gyémántgyürüs hölgyek, 
Frackos urak ? ? . . . messze száll az alom. 
S a bús színész nézi a körutat . . .
S lassan halad az emlék fauálon:

(Villamos cseng) — Jelenésem jön most, 
(Ócska verkli) — Felzúg a zenekar, 
(Járókelők viharos lármája) 
— A publikum újra látni akar.
(Egy női hang) —• A partnerem elkezdi 
S csillárfényben felragyog alakom.

Koszorúknak se szeri, se száma 
És visszhangzik a taps a falakon . . .

A zaj elhal. Leszáll szemfödője 
A fekete hideg őszi éjnek.
A csillagok araoy testi alatt 
Borús felhők némán feketéinek.
. . . Sir a mester I ... — Lábaim csak tova 
Messze-messze, nagy dicsőség van ott.

S mire reggel felszáll az éj fátyla 
A vén színész fáradt teste . . . halott.

Kardos István,

. Kisvárosiak.
Irta: IfJ. Száder Gyula.

Csupán a huszadik tavaszt látták még 
meg Mezőfy Vilma bogár szemei, amikor — 
mily hamar — az özvegység fekete fátylát 
arcára kellett borítania.

Egy éves házasságuknak vége. Gedeon 
főorvos ur elköltözött közülünk, sártaposók 
közül egy szebbik világba. Oda, ahol „nincs 
szerelem, nincsen féltés . , .* Ez volt a nó
tája. Ezt huzattá legénykorában —• bohém 
éjszakákon, — ezzel kisérte .el Laci bandája 
utolsó útjára, a sirkertbe.

— Pletyka fészek ez a város — méltat
lankodott az özvegy meghitt barátnőinek úgy 

pár hónapra a gyászeset után. Képzeljétek, 
mi mindent nem beszélnek a rossznyelvek...

— Ugyan, ugyan . .. — szömyüködtek 
hallgatói a legnagyobb felháborodással

— A szomorú özvegyekre beszélnek 
minden rosszat — kockáztatta meg megjegy
zését a városi főjegyző, felesége.

— Igazad van — helye*elte özvegyül 
Gedeonná, örvendve nagyon, hogy akadt 
szószólója. És higyjétek meg, ez az egyedüli, 
ami vigasztal. Szemet szúr nekik, ha moso
lyogni, látnak: „hja, a vigözvegy . ..tehet* 
teszik csípős megjegyzéseiket Ha nőtlen em
ber kísér :• no né . .. már férjet akar fogni* 
— ékelődnek. És a jó Ég tudja, hogy miket 
beszélnek még . . De ez még hagyján. Ma 
kellett hallanom a legkínosabb absurdumot 
Állítólag valamelyik nap, talán a születésna
pom estéjén — társasvacsorát adattam volna 
válogatott kompániának, mely kizárólag nőt-' 
len. férfiakból állott . . . No, hát már ez a 
lehető legmesszebb menő absurdum . . .

Barátnői összenéztek r- mosolyukkal 
árulva el egymás előtt, — hogy hiszen ez 
nem is újság. És nem tett egy sem meg
jegyzést rája. Nem kételkedtek a valószínű
ségben. Hiába, — gondolták — Vílmuska 
szeplőtlen arcocskáján halovány rózsapir de- z
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Ssaznéiyi 2Ur. Benczúr Gyula udv. 
tanácsos a mester iskola igazgatója, dolányi 
kastélyából családjával téti tartózkodásra Bu
dapestre utazott

Borhy László a szécsé- 
nyi kir. jbiróság albirája járásbiróvá nevez
tetett ki E kinevezéshez őszintén gratulálunk.

.Az Újságából vesszük át a következő 
ránk nézve Örvedetes hirt:

Lisznyai Kálmánnal Varsány szülöttjével 
az a kalamitás történt meg, hogy, miután a 
szobrára gyűjtöttek és azt megcsináltatták a 
szabályoknak és szokásoknak megfelelően, 
végül mikor már minden készen volt, elfe
lejtették a szobrát leleplezni Pedig hatalmas 
részvétnek és társadalmi mozgalomnak volt 
a spontán megnyilatkozása az a vágy, hogy 
emlékét szoborban megörökítsék. Az ország 
leghíresebb képfaragója, Izsó Miklós készí
tette el a szobrot, s úgy volt tervezve, hogy 
Szécsényben fogjak leleplezni, ámde, úgy 
látszik, közbejött valami, a kiegyezés, vagy 
más egyéb, mert a mikor a leleplezésnek 
meg kellett volna történnie, napról-uapra ha
logattak, végre aztán meg is feledkeztek róla. 
Lisznyaíboz hasonló bohémek intézhették tat 
az ügyet alkalmasint, a kik úgy gondolkod
tak, hogy miután a szobor úgyis meg van, 
az már éppen csak egy kedvező pillanat vagy 
hangulat kérdése, hogy rendeltetése helyére 
is juttassák. A végen aztán átadták az emlé
ket Lisznyai özvegyének szül Halasz Idanak, 
a ki meg is őrizte a kegyeletet ereklyét ha
lála napjáig. Ezen a révén jutott aztán az

reng, s a szomorú fekete blouz alatt kaland
vágyó szivecske vergődik nyugtalanul: üdvöt 
adó, bufelejtő szerelemre sapitozva.

• ••
A .másik otthon* kaszinóban a legújabb 

szenzációt tárgyalták.
Bánói a városka legkeresettebb fiskálisa 

zavartalanul alsózott egy sarokasziahiál: fel 
se pillantva, észre sem véve a feléje törtető 
célzások láváját. Mézes bácsi-a bicegő talmi 
piktor, egyebekben nyugalmazott telekkönyv
vezető, altaianosságbati elismert hirinspekiur. 
ki éberséggel felügyel ma is minden rossz
májú szóbeszédre, s Jámborul ellenőrzi a fa
ma-közleményeket, hogy azt — saját beval
lás/ szerint — hűen tarja a közvélemény 

elé — úgy látszik nem leve teljesen kielé
gítve, a kíváncsiság furdálta az oldalát, hat 
egyenesen Bánó felé irányította ostromló 
ágyait, mézes-mázoz szavát:

— Sandítom, Sandítom . .. Hát csaku
gyan ? És e szavak után elterpeszkedett Buuo 
mellé egy székre. Közben odafordult Bánó 
partneréhez s Ülendőképen — mar amint ezt 
ö rendesen szokta — bocsánatokéet esdekelt 
odaszcmtelenkedéseért. Majd ennek végezté
vel odasimulva Bánó oldalához: a fülébe 
sugdosta:

— Sandítom, Sandítom . . . Nem jö-

"Szécsényi Hírlap" október 17.

Izsó Miklós gyönyörű mellszobra Lisznyai 
fiainak, Lisznyay Elemér dr.-nak és Lísznyay 
Tihamér féldmivelési miniszteri tanácsosnak 
a birtokába, a kik most jóvá akarják tenni 
mindazokat a mulasztásokat, miket az egy
kori szoborbizottság elkövetett, s az a tervük, 
hogy a szobort valamelyik irodalmi társaság 
utján az eredetileg megállapított rendelteté
séhez juttassák.

Varosnak aa vánaegyáak a tüdábattQa- 
ksrtl Halottak kegyeletet ünnepén rágondo
lunk a halál jegyesrire, tüdőbetegekre, aki
ket meg lehetne menteni, ha az első vész
hírre szanatóriumi ápolás állna a beteg ré
szére. A József királyi Herczeg Szanatórium 
egyesület most építi második nétszanatoriumát 
s erre -kéri az egy virágszál váltságdíjat 
Örömmel jelezzük, hogy az,cmberbarati szent 
ügy mi nálunk megértésre és meleg támo
gatásra talál. Nemcsak városunkban, de a 
megyében is szervezve van a gyüjtögárda, 
sőt azok, akiknél esetleg nem zörgetnek, azok, 
akiknél esetleg nem zörgetnek, azok is nyit
nak s irgalmas szivük adományait beküldik 
Budapest, IV. Sütő utcza 6.

Kommá a HarctfipriBtssal . . . vidéki 
mezővatosba bérmálásra érkezik a Herceg
prímás, tisztelgésére mennek a felekezetek. 
A bemutatkozásnál; utat tör magának egyik 
hivő, kezét előretolva érzéssel szól a herceg
prímáshoz: .én Blum hitközségi pénzt át os 
vagyok*.

Adókivetés a nfi * térvények szerint A 
pénzügyminiszter 102000)1913. sz. alatt kör
rendeletét intézett ^z összes pénzügyi igaz
gatóságokhoz, amély beemel vedeli az állami 
egyenes adóknak a következő három évre 
való kivetését, illetve az ehhez szügséges 
előmunkálatok foganatositásat A rendelet 
kiemeli, hogy a kivetés során a régi törvé
nyeket kell alkalmazni a töketomat és jára
dékadó, a nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok és egyletek adójánál, továbbá a 
kereseti adó és az általános jövedelmi potadő 
kivetésénél is.

870—1913. végrh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102 § értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Széchényi kir. jbiróság- 
nak 1913 évi V 96 11 számú végzése követ
keztében Dr. Guifreund Emil szécsényi ügy
véd javára 322 kor. 35 fi»l. s jár erejéig 
1913 évi szept. hő 19-én foganatosított kielé
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 630 koro
nára becsült következő ingóságok u. in. 210 
szekér trágya nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szécsényi kir. járás
bíróság 1913-ik évi V 96 11 számú végzése 
folytán 322 kor. 35 fill. tőkekövetelés, ennek 
1913 évi aug. hó 12 napjától járó 5 száza
lék kamatai, egyharmadszázalék váltódij és 
eddig összesen 59 kor. 08 fill.-ben biróilag 
már megállapított költségek és 2 k. 20 fill. 
árverés kitűzési díj erejéig Dolányban lelendő 
megtartására 1913 évi október hó 30-ik nap
jának délutáni 3 órája határidőül kitűzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hívatna!^ meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107 
és 108-. §tAL értelmében készpénzfizetés mel
lett, a legtöbbéit ígérőnek, szükség esetén 
becsárou alul is el fognak adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat masuk is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. L-c. 120. §. értelmében 
ezek javára Is elrendeltetik.

Kelt Szécsény, 1913. okt. hó 5-én.
Nagy, kir. bír. végrehajtó.

hétnél ki egy percre?
— Minek?
— No. Minek ? Tudod, érdekel az ügyed. 

Tárgyalni szeretném az eseményeket
... Hm No jó. Mindjárt kijátszuk ezt a 

partiét . . . Addig is türelem, öregein . . .
— Sandítom, Sandítom . . . Hiszen 

— elvégre — én várni tudok . . .
Nem Sokára befejezték a játszmát Bánó 

engedve, hogy Mézes bácsi beleato szkod jón 
torjába: észrevétlen kiszöktek a sötét bolt- 
hajtáaos folyosóra.

— Hat, hinzen tudod jól, nem éppen
séggel kíváncsiságból, — szabadkozol ott 
Mezes bácsi, suttogva a sütetben — csupán 
a szóbeszeo érdekében szeretnem a részlete
ket .. . Hiszen tudod . , .

— Tudom.
— Tehát igaz?

— Jó, no de miért?
— Hm . . . Először is az neked még 

nem Vilma ... Az* legfeljebb csak:
— Vilmát megsértették ... 1
özv. Gedeon ne őmigysága . . .
— Igaz. Legyen: özv. Gedeonná őnagy- 

ságát . . .
— Ez már megfelelő. No, de mikor ve- 

rekesziek meg?
— Titok.

— Micsoda titok . . . Sandítom, sza
bad neked velem szemben titkolódpiod? Hát 
nem elegendő garancia ez a kopasz homlok, 
itt ni . . . ? Mi ? Hiszen, ez maga a meg
testesült becsületesség. Hiszen tudhatod.

— Tudom és mégis titok . . .
— Ej, ej . . . De legalább az ellenfél 

nevét . . .
— Az is titok.
— Eh. Ma.neked minden titok. Hiszen 

már kiszivárgott • . .
— Csodálnám.
— Pedig úgy van. Beszélik, hogy a vá

rosi mérnökkel . . . Igaz? Ezt aztán én cso
dálnám. Osvát Pisti olyan jámbor, csendes 
gyerkőc, hogy ki se látszik belőle az ilyes
mi .. .

— Szájhős, fitymálódó. Sértegetni tud;
— ügy? hát mégis ez?
— Elszóltam magam. De kérlek, ne 

hogy eljárjon a szád ... 1
— Sérteni akarsz? Hát nem elegendő 

garancia vagyok neked ? Én, a Dtcsületesség 
mintaképe?

— Respektálom ...
• •

Másnap már a szomszéd falu Is fütyülte, 
hogy a vig özvegy miatt vér is fog omlani. 
Több, mint bizonyos: revolver fog szólni. 
Történetesen özv. Gedeonná becsületében ál-

HIREK

egész Európában hitelvesztett, azonban mivel 
in népjogról van szó, hangosan ezt az uj 
reform alkalmából sem hirdetjük, hanem rá
bízzuk a külföldre, hogy járassa le az intéz
ményt, mi pedig igyekezzünk azt minél tö
kéletesebbé tenni, hogy e szabadelvű alkotás 
sokáig a mienk maradjon.

Szerkesztésért felelős a kiadó

A főváros összes 
napi* és heti-lapjaira 
előfizetéseket elfogad: 

Glattstein Adolf 
könyv- és papírkereskedő Szécsényb^.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi 

IX t.-cz. 102. §. értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a szécsényí kír. járásbíróságnak 
1913 évi Sp. II 177'3 számú végzése követ* 
keztében Dr. Essősy'Béla szécsényí Ügyvéd 
által képviselt Rimóci úrbéres közösség ja* 
vára 37 K. 30 f. s jár. erejéig 1913. évi jul. 
hó 3-án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 645 kor.-ra becsűit kövct- 

. kezŐ ingóságok u. m: 1 tehén 1 szecskavágó, 
és 3 m. fa nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szécsényí kir. járásbí
róság 1913-ik évi V 311'1 számú végzése 
folytán 37 kor. 30 fill. tőkekövetelés, és ed
dig összesen 58 kor.-ban bíróilag már meg
állapított költségek és 2 kor. 40 fill. árverés 
kit díj erejéig Rimócon leendő megtartására 
1913 évi nov. hó 6-ik napjának d. u. 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi IX L-c 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azok
ra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árve
rés az.1881. évi IX t-c. 120. §. értelmé- 
ben ezek javára is elrendeltetik.

Szécsény, 1913. évi október hó 11-én.
Nagy, kir. bír. végrehajtó.

594—1913 végrh. sz.

— Árverési, hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi IX t-cz. 102. §-értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a bgyarmati kir. törvény
széknek 1909 évi 7365. 8102908, 6936908 
számú végzése következtében Dr. Kertész 
Arnold szécsényí ügyvéd által képviselt Szé- 
csényi Népbank r. L javára 125 K. 58 K. 56

"Szécsényi Hírlap"

K. s jár erejéig 1911 évi szept. hó 28-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le 
és felülfoglalt és 2832 koronára becsült kö
vetkező ingóságok, u. jn 4 sertés, 1000 vá
lyog, 3 kocsi, I szecskavágó, 2 eke, 1 borjú 
stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szécsényí kír. járás
bíróság 1909-ik évi V 673 10 számú végzése 
folytán 125 K. 56 K. és 58 K. tőkekövetelés, 
ennek 1909 évi május hó 8 napjától járó 6 
százalék kamatai, egyharmadszázalék váltódij 
és eddig összesen 71 kor. 58 kor. tőke 1908 
május 22-tól 6 százalék kamata 34 kor. 46 
fill. költség 56 kor. tőke 1911 márc. 30*101 
6 százalék kamata 33 kor. 46 fill költség 
és 3 kor. 40 fiit, árverés kitűzési díj erejéig 
Pusztaterc*en lendő megtartására 1913. évi 
október hó 22-ík napjának délutáni 3 órája ha
táridőül kitüzetik és ahhdz a venni rzándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hívatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi IX 
t-c. 107 és 108. §-ai értelmében készpénz
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul isVl fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX t-c. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Szécsény, 1913. évii szeptember 29-én.
Nagy/kir. bír. végrehajtó. Mindennemű iskolai felszere

lések u. m.: táskák, író- ts 

rajzeszközök iskolai könyvek 
Iroook, Irkák- os rajzfüzetek 
nagy választékban kaphatók: 

Glattstein Adolf 
könyv-és papírkereskedésében 

SZÉCSÉNY.

Ugyanitt feltűnő újdonság 

*. kepes levelező-lapokban. .’

lig gázolt bele egy hetyke szájhős, lekicsi
nyítve a város publikuma szemében az öz
vegy jól ápolt reputátíóját .Hja — hangoz
tatta Osvát Pisti berúgott fővel az „Arany- 
csepp" kávéházban — a szép Vilma ugyan 
vígan gyászol: kicsi bufelejtő mellett. Nem 
múlhat el nála este disztingvált kompánia 
nélkül ... Jól csinálja, annyi szent . . . “ 
Az eddigelé csak rebesgetett lovag nagyggor- 
san feltűnt a láthatáron s titokban — úgy, 
hogy ezt még aznap es’e sugdosták — pro
vokálta.

Persze a becsület hegesztő revolverek 
nem szólalhattak meg. Közbelépett a kakas
tollas gárda s a két haragos pajtást — kellő 
időben — szertezavarták.

Hanem ez a dolog hozott már egy mást 
is, minek hilelességét ellenőrizni ember nem 
volt képes többé: még erősebb, az eddigiek
nél még szílajabb szóbeszédet. Az eddigi ti
tokról egyszeriben lepattant a zár s feltárult 
előttük a tiszta valóság. Legalább ők azt 
hitték, hogy az. Többek közt: a szép Vilmá
nál csakugyan vig az élet, főképen, ha Bá
nóval egyes egyedül lehet; mert ő ám nem 
unatkoztatja . . .

• ♦
• e

•— Mondja Vilma, — akar lenni a fele
ségem?

— Lássa, én nagyon szeretem magát, 
higyje el Sanyi, — de azt, azt az egyet ne 
kívánja tőlem . . .

— Vilma . . .
— Nézze, hiszen elvégre ez nem olyan 

nélkűlözhetlen dolog.
— De az.
— Higyje meg, hogy nem. Maga is 

szeret, én is szeretem s meg leszünk mi így 
is. Úgy mint eddig . . . <

— Nem, ezt nem engedhetem.
— Miért?
— Már csak a világ nyelvéért sem en

gedhetem. ‘
— Hiszen éppen ez az. Tudja, úgy tet

szik ez nekem. De úgy . ; .
Az a sok szóbeszéd, az a hűhó, az a 

hirésztelgetés: oly édesen tud izgalomba tar
tani . . De úgy . . .

— Hogy beszélhet Így? •
— Nem tud érteni ? Lássa, ha éh most 

a felesége lennék, akkor oly hamar elfelejte
nének mindent, de olyan hamar, hogy alig 
jönnék szóba. De igy: a beszéd tárgya én 
vagyok, ha nincsen théma, itt vagyok én, 
szóval kedvesem: hírnévre, tettem szert.

— Köszönök én ilyen hírnevet . . .
— Miért? Lehet más belepusztulna az 

ilyesmibe, én nem. Lehet, hogy mást Lipót-

mezőre kergetné az ilyes .érdeklődés,- — 
lássa, engem nem. Engem ez állandóan kel
lemes izgalomban tart. Nekem ez roppantul 
tetszik. Higyje Sanyikám, roppantul mulattat.

És különös szenvedéllyel toriak egybe a 
vérpiros ajakak egy üdvteljes, boldogító csók
ban. Csupán Bánó gondolt még egyet: .cso
dás egy asszonnyá ; . . hogy aztan önfeled
ten, gondnélkűl csókoljon ki rózsákat, szép 
piros pünkösdi rózsákat a nő arcára, akkor, 
késő ősszel, —- virághervadáskor.

. . . Utána már csak annyit változott, 
hogy a szép Vilma — Bánó kivételével — 
egy nem sokáig késő szép naptól: nem fo
gadta többé látogatóit s velük — leider — 
engem sem. Ez akkor kezdődött, a mikor 
Sanyi — szűnni nem tudó kapadtalásai után 
— még is csak oltárhoz vezette Vilmát. 
Vakká, süketté tette a szerelem s belemászotL 
Nem irigykedem.

E pillanatban nyugtalanít a közlékenysé- 
gém. Ha már nem tudott elülni ama sok 
igazat napfényre hozó fáma, legalább én ma
radtam volna discrét. — Bocsánat, nem te
hetek róla. Ez a hibám. Titkot nem tudok 
sokáig őrizgetni. Nem erény, vénasszonyos 
szokás; — de erény az önbeismerés. És ta
lán $z az egyedüli, id-pid mentségem. Be
látom magam is: kevés . . .

október 17.

Értesítés.

42 szám.

Van szerencsém a nagyérdemű 

•’ közönség b. tudomására hozni, 
hogy Szécsénybcn

a Barok-fele étter
met és kávéházat 
átvettem és meg

nyitottam.
Jó magyar-knnyháról, kitűnő 

. italokról és figyelmes kiszolgálás
ról minden időben gondoskodva 
van. — A n. é. közönség becses 
pártfogását kérve, vagyok

kiváló tisztelettel

Laczuska Titusz.

Ezüst, kék és belga 

tenyésznyulak 
tóráién ként vagy- egyenként 

kaphatók i
DEME JÓZSEF-nél

, • óitDOLÁNY. (Posta: Nagyszécsény.)
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Készít minden néven nevezendő x
könyvnyomdái munk&kat díszes, pontos és gyors kivitelben bámulatos olcsó árakon.

Viddi megrendelésed a legrövidebb idő alatt teljesittetned.
Állandó raktár: mindenféle papirosokból, rajz* és Írószerekből, ügyvédi-, közigazgatási- s különböző hivatali 

nyontatványokból.

könyvnyomdája,
könyv, írószer- •• pepirkereikedéie JL kir. dohány- es szívar-árud áj a.

a „Szeosenyi Hírlap" kiadóhivatala.
szécsény, nóoradmegye) rákóczi-út 665.

Nyomatott: Glattstein Adolf könyvnyomdájában - Szécsényben.

GLATTSTEIN ADOLF

Megrendelések: élővilágokban 
Glattstien Adolfnál, Szécsényben 

24 órán belül szállíttatnak.

RÁKÓCZI-UT. TELEFON 123.

ULIP ISTVAN
ólóvlróg terme 

LOSONCI

ízléses munkáért többszörösen kitüntetve. Huszár Mihály
‘ nógrádmegye legnagyobb 

ruhafestő, vegyitisztitó- és gőzmosó intézete 

LOSON CZ, Kossuth Lajos-utca 10.
Vidéki megbízások pontosan eszközöltetnek.

Gyászesetben ruhák 48 óra alatt 
festetnek feketére.

Elsőrendű munka, gyors- és pontos kiszolgálás

20—25
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A fólszáxad óta fennóUó

ÚJLAKI TÉGLA és MÉSZÉGETŐ
RESZVENYTARSULAT 

legkitűnőbb minőségűASBESTPALÁJA

minden hasonlő anyagot túlszárnyal 

tűzálló, fagyálló, tetszetős és olcsó. 
Anyagot szállítunk, fedést Vállalunk.

Kórion órajónlatott.
Képviselő: PRÁGAI ERXÖ fa kereskedő, Szécsény.

Legjobb anyag — legjobb munka — legmesszebmenő jótállás.

H i r d e t m é n y.
Van szerencsém a n. é. közönségnek,

elsőrendű darabos, kocka vagy diónagyságú porosz kőszenet mm. 3 k 35 f.
u légszeszgyári diónagyságú pirszenet (cooks) mm. 5 k 25 £

legalább is egy .kocsirakomány vételénél házhoz szállítva ajánlani.
Teljes tisztelettel TEPPER ADOLF.


